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ORDEN de  19 de mayo de  2011, de la Consejera de 
Cultura, por la que se regula el régimen de conce-
sión de subvenciones durante el ejercicio  2011 a 
proyectos de residencia en los teatros de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco.

De conformidad con las disposiciones contenidas 
en el Decreto  4/2009, de  8 de mayo del Lehendaka-
ri, de creación, supresión y modificación de los De-
partamentos de la Administración de la Comunidad 
Autónoma del País Vasco y de determinación de fun-
ciones y áreas de actuación de los mismos, competen 
al Departamento de Cultura las funciones relativas 
a actividades artísticas y culturales así como su difu-
sión. Las referidas funciones se atribuyen en el seno 
del Departamento de Cultura, y a través del Decreto 
 25/2006, de  14 de febrero, por el que se establece su 
estructura orgánica, a la Dirección de Promoción de 
la Cultura.

Dicha Dirección de la Promoción de la Cultura 
estima oportuno proceder a arbitrar un cauce que 
permita fomentar la colaboración entre el sector pú-
blico y el privado con el objetivo de abordar la pro-
moción de las artes escénicas desde una perspectiva 
global que permita incidir en todos los elementos 
implicados en la misma como son la formación, la 
creación, la producción, la exhibición y la sensibili-
zación.

En su virtud,

RESUELVO:

Artículo  1.– Objeto.
1.– Es objeto de la presente Orden la regulación 

de las condiciones de concesión de subvenciones des-
tinadas a financiar parte del gasto que ocasiona el de-
sarrollo de programas de colaboración entre las com-
pañías residentes y los espacios escénicos de acogida 
de titularidad pública municipal de la Comunidad 
Autónoma del País Vasco durante el ejercicio  2011.

Artículo  2.– Entidades beneficiarias.
1.– Sin perjuicio de cuantos otros requisitos que-

den específicamente establecidos en la presente Or-
den podrán solicitar estas ayudas los Ayuntamientos 
u Organismos dependientes de ellos que sean titula-
res de un equipamiento escénico estable que cumplan 
con los siguientes requsitos:

a) Cumplir todas las medidas de seguridad exigi-
das por la legislación vigente, así como de un seguro 

Bestelako Xedapenak

KULTURA SAILA

2872

AGINDUA,  2011ko maiatzaren  19koa, Kulturako 
sailburuarena, Euskal Autonomia Erkidegoko ant-
zerkietan egoitza- proiektuetarako  2011. urtean la-
guntzak emateko araubidea ezartzen duena.

Euskal Autonomia Erkidegoaren Administrazioko 
sailak sortu, ezabatu eta aldatu eta horien egitekoak 
eta jardun- arloak finkatzen dituen Lehendakariaren 
maiatzaren  8ko  4/2009 De kre tuak ezartzen duenez, 
Kultura Sailari dagozkio arte eta kultura mailako jar-
dunekin eta horien hedapenarekin loturiko eginkizu-
nak. Eskumen horiek Kultura Sustatzeko Zuzenda-
ritzari esleitzen dizkio otsailaren  14ko  25/2006 De-
kre tuak, Kultura Sailaren egitura organikoa ezartzen 
duenak.

Kultura Sailak egoki deritzo arte eszenikoak ikus-
pegi global batetik sustatzeko asmoz arlo publikoaren 
eta pribatuaren arteko elkarlana bultzatuko duen bide 
bat antolatzeari, horrela, bertan inplikaturik dauden 
elementu guztietan eragin ahal izateko: prestakun-
tzan, sorkuntzan, ekoizpenean, erakusketan eta sentsi-
bilizazioan.

Ondorioz, honako hau

EBATZI DUT:

1. artikulua.– Xedea.
1.– Agindu honen xedea da Euskal Autonomia 

Erkidegoko konpainia egoiliarren eta udal titularta-
sun publikoa duten harrerako gune eszenikoen arteko 
lankidetza- programak  2011. urtean garatzeko gastuak 
partez ordaintzeko diru- laguntzak emateko baldintzak 
arautzea.

2. artikulua.– Entitate onuradunak.
1.– Agindu honetan ezartzen diren bestelako be-

rariazko eskakizunez gain, laguntza hauek eskatu di-
tzaketen udal edo udalen mendeko erakundeek nahi-
taezkoa izango dute honako baldintza hauek betetzen 
dituen ekipamendu eszeniko egonkor baten titular 
izatea:

a) Programatzen diren ikuskizunetarako indarreko 
legediak eskatzen dituen segurtasun- neurri guztiak 
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de responsabilidad civil, para los espectáculos que se 
programen.

b) Disponer de los recursos económicos, técnicos 
y humanos necesarios para ofrecer una programación 
estable profesional de artes escénicas.

c) Alojar a una compañía profesional con el que 
ha suscrito un programa de colaboración que incluya 
como mínimo los puntos recogidos en el artículo  4.

2.– No podrán concurrir a esta convocatoria quie-
nes se encuentren sancionados administrativa o pe-
nalmente con la pérdida de la posibilidad de obten-
ción de subvenciones o ayudas públicas, o se hallen 
incursos en prohibición legal alguna que les inhabilite 
para ello, con inclusión de las que se hayan produci-
do por discriminación de sexo de conformidad con 
lo dispuesto en la Disposición Final sexta de la Ley 
 4/2005, de  18 de febrero, para la Igualdad de Muje-
res y Hombres.

3.– La concesión y, en su caso, el pago de las 
ayudas a las personas beneficiarias de éstas quedarán 
condicionadas a la terminación de cualquier procedi-
miento de reintegro o sancionador que, habiéndose 
iniciado en el marco de ayudas o subvenciones de la 
misma naturaleza concedidas por la Administración 
General de la Comunidad Autónoma del País Vasco 
y sus organismos autónomos, se halle todavía en tra-
mitación.

Artículo  3.– Recursos económicos y límites de es-
tas ayudas.

1.– El importe global destinado a estas subvencio-
nes es de  57.000 euros y podrá verse incrementado 
en los términos recogidos en la disposición adicional 
primera.

2.– El importe máximo concedido a cada proyecto 
seleccionado no podrá ser superior a  30.000 euros.

3.– Las subvenciones que se otorguen con cargo 
a la presente convocatoria lo serán mediante el pro-
cedimiento de concurso, de manera que respetándose 
el límite máximo de subvención que se establece, tan 
solo se seleccionen conforme a los criterios fijados, 
un número de personas o entidades beneficiarias que 
asegure la calidad y viabilidad de los proyectos selec-
cionados en cuanto a su dimensión.

Artículo  4.– Programas subvencionables.
Estas ayudas van dirigidas a aquellos proyectos 

presentados conjuntamente por el titular del espacio 
escénico y la compañía residente y que incluya como 
mínimo:

a) La cesión de uso (con arreglo a las condiciones 
pactadas) a la compañía residente de las instalaciones 
administrativas y el espacio escénico necesario para la 
consecución del proyecto, la maquinaria y material es-
cénico y los servicios profesionales del personal técnico.

betetzea, bai eta erantzukizun zibileko aseguru bat 
izatea ere.

b) Arte eszenikoen programazio egonkor profesio-
nala eskaintzeko behar diren baliabide ekonomikoak, 
teknikoak eta giza baliabideak edukitzea.

c) Konpainia profesional bat izatea barnean, zei-
narekin gutxienez  4. artikuluan aipaturiko puntuak 
jasoko dituen lankidetza- programa bat sinatu baita.

2.– Ezingo dute deialdi honetako diru- laguntzarik 
eskatu laguntza publikoak lortzeko zigor administra-
tibo edo penalik dutenek, ezta ere horretarako gai-
tasuna kentzen dien legezko debekurik dutenek ere. 
Halaber, ezingo dute diru- laguntzarik eskatu sexu-
 bereizkeria dela- eta zigor administratibo edo penalik 
duten erakundeek, Emakumeen eta Gizonen Berdin-
tasunerako  otsailaren 18ko 4/2005 Legearen azken 
xedapenetatik seigarrenaren indarrez.

3.– Pertsona onuradunei laguntzak ematea eta, 
hala dagokionean, horien ordainketa, baldintzaturik 
geratuko dira Euskal Autonomia Erkidegoko Admi-
nistrazio Orokorrak eta bere erakunde autonomoek 
ematen dituzten izaera bereko laguntzen edo diru-
 laguntzen esparruan dirua itzultzeko edo zehapenen 
bat ezartzeko espedientea hasi baldin bada eta orain-
dik izapideak amaitu gabe baldin badaude, prozedura 
hori burutu arte.

3. artikulua.– Diru- baliabideak eta laguntza hau-
en muga.

1.– Diru- laguntza hauetarako, guztira,  57.000 
euro erabiliko dira, baina kopuru hori handitu ahal 
izango da, beharrezkoa izanez gero, lehenengo xeda-
pen gehigarrian ezarritako eran.

2.– Proiektu bakoitzari emandako diru- laguntzaren 
gehienezko zenbatekoa hogeita hamar mila (30.000) 
eurokoa izango da.

3.– Deialdi honen kargura emango diren diru-
 laguntzak lehiaketa- prozeduraren bidez esleituko dira. 
Beraz, diru- laguntza jasotzeko ezarritako gehienezko 
muga errespetatuz eta finkatutako irizpideak erabiliz, 
onuradun kopuru bat hautatuko da, hain zuzen ere, 
proiektuen kalitatea eta bideragarritasuna ziurtatuko 
duen kopurua, betiere, proiektuen dimentsioari begi-
ra.

4. artikulua.– Diru- laguntza jaso dezaketen pro-
gramak.

Laguntza hauek zuzenduta daude jarraian aipatzen 
diren baldintzak bete eta gune eszenikoaren titularrak 
eta konpainia egoiliarrak batera aurkezten dituzten 
proiektuetara:

a) Proiektua bururatzeko behar diren instalazio 
administratiboak, gune eszenikoa, makinaria eta ma-
terial eszenikoa eta zerbitzu profesionalak erabiltzeko 
lagatzea, aurrez hitzartutako baldintzen arabera.
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b) La realización de una producción y/o la realiza-
ción de representación(es) en el teatro de acogida del 
espectáculo producido.

c) La presentación de un programa de promo-
ción del teatro en su entorno local (sensibilización, 
promoción de públicos, formación, dinamización…) 
donde se recoja de manera detallada los objetivos, ac-
tividades y calendario propuesto.

d) Un presupuesto detallado que recoja los con-
ceptos presentados en el punto anterior y que incluya 
la cantidad solicitada como subvención.

Artículo  5.– Presentación de solicitudes.
1.– El plazo de presentación de solicitudes al am-

paro de la presente convocatoria será de un mes a 
partir del día siguiente a la fecha de publicación de 
la misma.

2.– Las solicitudes, siguiendo el modelo del anexo 
I de la convocatoria, deberán ser dirigidas al Vice-
consejero de Cultura, Juventud y Deportes en los 
servicios territoriales de Cultura existentes en cada 
uno de los Territorios Históricos, bien directamente 
o por cualquiera de los medios previstos en la Ley 
 30/1992, de  26 de noviembre, de Régimen Jurídico 
de las Administraciones Públicas y del Procedimiento 
Administrativo Común.

3.– Dicha solicitud irá acompañada por los docu-
mentos relacionados en el mismo anexo.

Artículo  6.– Órgano de gestión de las ayudas.

Corresponderá a la Dirección de Promoción de la 
Cultura del Departamento de Cultura la realización 
de las tareas de gestión de las subvenciones previstas 
en la presente convocatoria.

Artículo  7.– Subsanación de defectos en la solici-
tud presentada.

En el supuesto de que se apreciase la falta de do-
cumentos requeridos para la admisión a trámite de la 
solicitud o defectos formales en aquéllos, así como en 
el supuesto de que se observaran defectos en la docu-
mentación alegada para su valoración, se le requerirá 
a la persona interesada para que, en el plazo de diez 
días hábiles, subsane la falta o acompañe los docu-
mentos preceptivos, con indicación de que, si así no 
lo hiciera, se le tendrá por desistida de su petición o 
decaída en su derecho al trámite, previa resolución.

Artículo  8.– Comisión de Valoración.
1.– Para el análisis y evaluación de las solicitudes 

presentadas, se constituirá una Comisión de Valora-
ción compuesta por los siguientes miembros:

– Presidente: el Director de Promoción de la Cul-
tura o persona en quien delegue.

– Vocales: entre  2 y  3 vocales nombrados por el 
Viceconsejero de Cultura, Juventud y Deportes entre 

b) Ekoitzitako ikuskizunaren emanaldia(k) edo 
ekoizpena egitea harrerako antzokian.

c) Bere ingurune hurbilean antzerkia sustatzeko 
programa bat aurkeztea (sentsibilizazioa, ikuslegoa 
sustatzea, prestakuntza, dinamizatzea…), proposatzen 
diren helburu, jarduerak eta egutegia zehatz- mehatz 
azalduko dituena.

d) Aurreko puntuan adierazitako kontzeptuak eta 
eskatzen den diru- kopurua jasoko dituen aurrekontu 
zehatza.

5. artikulua.– Eskabideak aurkeztea.
1.– Deialdi honen babesean ematen diren lagun-

tzen eskabideak aurkezteko epea hilabetekoa izango 
da, argitaratzen den egunaren biharamunetik hasita.

2.– Eskabideak, I. eranskineko ereduaren arabera 
bete eta Kultura, Gazteria eta Kiroletako sailburu-
ordeari zuzenduko zaizkio. Kultura Sailaren tokian 
tokiko lurralde zerbitzuan aurkeztuko dira zuzenean 
edo  30/1992 Legean ezarritako edozein bideren bi-
tartez (30/1992 Legea, azaroaren  26koa, Herri Admi-
nistrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio 
Prozedura Erkidearena).

3.– Eskabidearekin batera, eranskinean bertan ai-
patutako dokumentuak aurkeztuko dira.

6. artikulua.– Laguntzak kudeatuko dituen orga-
noa.

Kultura Saileko Kultura Sustatzeko Zuzendaritza-
ri dagokio deialdi honen bidez emango diren diru-
 laguntzak kudeatzeko lanak egitea.

7. artikulua.– Aurkeztutako eskabidean egindako 
akatsak zuzentzea.

Ikusten bada eskabidea onartzeko eskatzen den 
dokumentazioan zerbait falta dela edo forma- akatsak 
daudela, edo balorazioa egiteko aurkeztu diren doku-
mentuetan akatsak daudela, hamar egun balioduneko 
epea emango zaio interesdunari akatsa zuzentzeko 
edo aurkeztu beharreko agiriak aurkezteko. Era be-
rean, ohartarazi egingo zaio ezen, epe hori igaro eta 
zuzenketarik egin ez bada, eskabidean atzera egin du-
ela ulertuko dela, aurrez jakinaraziko zaion ebazpen 
baten bidez, edo dagokion izapidea egiteko eskubidea 
galduko duela.

8. artikulua.– Balorazio Batzordea.
1.– Aurkeztutako eskabideak aztertzeko eta eba-

luatzeko, Balorazio Batzorde bat eratuko da. Hauek 
izango dira kideak:

– Batzordeburua: Kultura Sustatzeko zuzendaria 
edo horrek izendatutako pertsona bat.

– Bokalak: Arte eszenikoen alorreko profesionalen 
eta agindu honetako xedean aditu diren pertsonen 
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profesionales vinculadas a las artes escénicas y exper-
tos o expertas en la materia objeto de esta Orden.

– Secretario/a: actuará como Secretario/a de la Co-
misión con voz pero sin voto, una persona técnica de 
la Dirección de Promoción de la Cultura designada 
por el Director de la misma.

2.– La composición de la Comisión de Valoración 
se hará pública mediante Resolución del Viceconseje-
ro de Cultura, Juventud y Deportes.

3.– Dicha Comisión, en base a los criterios de ad-
judicación establecidos, elevará la oportuna propuesta 
de resolución al Viceconsejero de Cultura, Juventud 
y Deportes.

Artículo  9.– Criterios de selección y cuantifica-
ción.

1.– Al objeto de elaborar la propuesta de resolu-
ción de las subvenciones la Comisión de Valoración 
aplicará los siguientes criterios:

a) La magnitud y el interés del proyecto presen-
tado. A estos efectos se considerará el proyecto en 
su globalidad, teniendo en cuenta aspectos como los 
recursos implicados, las actividades propuestas o las 
personas destinatarias de las mismas (50% de la pun-
tuación total).

b) Programas de colaboración, más allá de la mera 
exhibición, llevados adelante por la entidad solicitante 
y/o la compañía residente en ejercicios anteriores con 
el objetivo de promocionar las artes escénicas (divul-
gación, sensibilización, formación, promoción de pú-
blicos…). Se tendrán en cuenta tanto los programas 
realizados en común entre la entidad solicitante y la 
compañía residente, como los realizados por cada uno 
de ellos en colaboración con otras entidades (25% de 
la puntuación total)

c) La aportación económica de la entidad solici-
tante al proyecto presentado (25% de la puntuación 
total).

2.– Quedarán descartados y no podrán incluirse 
en la selección aquellos proyectos que no obtengan al 
menos un  65% de puntos del baremo de valoración 
establecido en este artículo.

3.– Para la determinación del importe de la ayu-
da que corresponde a cada uno de los proyectos se 
aplicará un sistema de reparto en virtud del cual la 
dotación económica global establecida se distribuirá 
en proporción a la puntuación que hubiera obteni-
do cada proyecto en la fase de valoración conforme 
a los criterios establecidos. En todo caso, el número 
de proyectos subvencionados y la cuantía que se les 
asigne se ajustarán a lo establecido en el artículo  3 de 
la presente Orden.

Artículo  10.– Resolución.
1.– La resolución de concesión de las subvencio-

nes previstas en esta convocatoria será dictada y noti-
ficada, a la vista de la propuesta elevada por la Comi-

artean aukeratutako  2 edo  3 kide, Kultura, Gazteria 
eta Kiroletako sailburuordeak izendatuak.

– Idazkaria: Kultura Sustatzeko Zuzendaritzako 
teknikari bat izango da, zuzendariak izendatua. Hitza 
izango du baina botorik ez.

2.– Balorazio Batzordearen osaera Kultura, Gaz-
teria eta Kiroletako sailburuordearen ebazpen baten 
bitartez jakinaraziko da.

3.– Batzorde horrek, ezarritako irizpideak kontuan 
hartuta, ebazpen proposamena egingo dio Kultura, 
Gazteria eta Kiroletako sailburuordeari.

9. artikulua.– Hautapena eta kuantifikazioa egite-
ko irizpideak.

1.– Diru- laguntzei buruzko ebazpen- proposamena 
egiteko, Balorazio Batzordeak irizpide hauek aplika-
tuko ditu:

a) Aurkeztutako proiektuaren garrantzia eta intere-
sa. Irizpide hau erabiltzerakoan proiektua bere osota-
sunean hartuko da eta honako alderdi hauek balora-
tuko dira, besteak beste: erabiliko diren baliabideak, 
proposatutako jarduerak edo jarduera horien destina-
tzaileak nortzuk diren (puntuazio osoaren %  50).

b) Arte eszenikoak sustatzeko helburuarekin (zabal-
kundea, sentsibilizazioa, prestakuntza, ikuslegoa susta-
tzea…) entitate eskatzaileak edo konpainia egoiliarrak 
aurreko urtealdietan egindako lankidetza- programak, 
erakusketa soiletik harago. Kontuan hartuko dira bai 
entitate eskatzaileak eta konpainia egoiliarrak elka-
rrekin egindako programak, bai horietako bakoitzak 
beste entitate batzuekin egindakoak ere (puntuazio 
osoaren %  25).

c) Aurkeztutako proiektuari entitate eskatzaileak 
egiten dion diru- ekarpena (puntuazio osoaren %  25).

2.– Artikulu honetan ezarritako balorazio-
 baremoaren %  65 lortzen ez duten proiektuak bazter-
tu egingo dira, eta ezingo dira sartu aukeratutakoen 
artean.

3.– Proiektu bakoitzari dagokion diru- laguntzaren 
zenbatekoa zehazteko, banaketa proportzionala era-
biliko da. Alegia, diru- kopuru osoa proportzionalki 
banatuko da, balorazio- fasean eskabideek ezarri diren 
irizpideak aplikatuta lortu duten puntuazioari ja-
rraituz. Nolanahi ere den, bai laguntza jasoko duten 
proiektuen kopurua bai ematen zaien diru- zenbatekoa 
ere agindu honetako  3. artikuluan xedatutakoaren 
mendean egongo dira.

10. Artikulua.– Ebazpena.
1.– Deialdi honetako diru- laguntzak esleitzeko 

ebazpena Kultura, Gazteria eta Kiroletako sailburuor-
deak emango du, eta interesdunei jakinaraziko, Balo-
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sión de Valoración, por el Viceconsejero de Cultura, 
Juventud y Deportes en el plazo de  6 meses a contar 
desde la fecha en que surta efectos la presente Orden 
de convocatoria. Dicha Resolución será publicada en 
el Boletín oficial del País Vasco a los efectos de su 
general conocimiento.

2.– Tal propuesta podrá incluir personas beneficia-
rias suplentes para el caso de que las personas selec-
cionadas efectúen renuncias, no acepten o incumplan 
las condiciones especificadas en la presente convoca-
toria. Si se da alguna de estas circunstancias, el im-
porte de la ayuda que recibirá el suplente será la que 
quede pendiente de abonar al que resultó beneficiario 
inicialmente. La persona beneficiaria que renuncie, 
no acepte o incumple las condiciones de la convoca-
toria deberá reintegrar a la Tesorería General del País 
Vasco la parte de la subvención que le haya sido abo-
nada.

3.– Si una vez transcurrido el plazo de resolución 
la misma no hubiera sido notificada al interesado, la 
solicitud correspondiente podrá entenderse desestima-
da, a los efectos de lo establecido en la Ley  30/1992, 
de  26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Ad-
ministraciones Públicas y del Procedimiento Admi-
nistrativo Común.

Artículo  11.– Compatibilidad de las subvencio-
nes.

1.– Sin perjuicio de los límites establecidos en la 
presenta orden, las subvenciones previstas en la pre-
sente convocatoria son compatibles con aquellas otras 
que, teniendo el mismo fin, pudieran ser otorgadas 
por cualquier otra entidad pública o privada, siempre 
que de ello no se derive sobrefinanciación. Caso de 
producirse ésta se reducirá el importe de la subven-
ción concedida hasta el límite máximo que corres-
ponda.

Artículo  12.– Obligaciones de las entidades bene-
ficiarias.

Los beneficiarios de las subvenciones reguladas 
en la presente Orden deberán cumplir las siguientes 
obligaciones:

a) Aceptar la subvención concedida. En este sen-
tido, si en el plazo de quince días tras la fecha de 
recepción de la notificación de concesión de la sub-
vención las entidades beneficiarias no renuncian ex-
presamente a la misma, se entenderá que ésta queda 
aceptada.

b) Utilizar la subvención para el concreto destino 
para el que ha sido concedida.

c) Facilitar a la Oficina de Control Económico del 
Departamento de Economía y Hacienda y al Tribu-
nal Vasco de Cuentas Públicas cuanta información le 
sea requerida en el ejercicio de sus funciones de fisca-
lización del destino de las subvenciones.

d) Realizar expresa mención del patrocinio del 
Departamento de Cultura del Gobierno Vasco en los 

razio Batzordeen proposamena ikusita, sei hilabeteko 
epean deialdi- agindu hau indarrean jartzen denetik 
aurrera. Ebazpen hori Euskal Herriko Agintaritzaren 
Aldizkarian argitaratuko da, denek horren berri izan 
dezaten.

2.– Proposamen horretan ordezko pertsona onu-
radunak izendatu ahal izango dira, gerta baitaiteke 
hautatutakoek deialdi honetan zehaztutako baldintzei 
uko egitea edo horiek ez bete edo ez onartzea. Gora-
behera horietako bat suertatuz gero, ordezkoak jasoko 
duen diru- laguntzaren zenbatekoa hasieran onuradun 
izendatu zenari ordaindu gabe geratzen dena izango 
da. Deialdiko baldintzei uko egin edo horiek onartu 
ez edo betetzen ez dituen onuradunak ordaindu zai-
on diru- laguntzaren zatia itzuli beharko dio Euskal 
Herriko Diruzaintza Nagusiari.

3.– Ebazteko epea amaituta, interesdunari inolako 
jakinarazpenik egin ez bazaio, eskabidea errefusatutzat 
jo daiteke, Herri Administrazioen Araubide Juridikoa-
ren eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 
 26ko  30/1992 Legean ezarritako ondorioetarako.

11. artikulua.– Diru- laguntzen bateragarritasuna.

1.– Agindu honetan ezarritako mugei kalterik egin 
gabe, deialdi honetan aurreikusitako diru- laguntzak 
eta beste edozein erakunde publikok edo pribatuk 
emandakoak batera erabili daitezke helburu berbe-
rerako; betiere, horrek gainfinantzatzea ez badakar. 
Gainfinantzaketarik badago, diru- laguntzaren zenba-
tekoa murriztu egingo da, dagokion gehienezko mu-
garaino.

12. artikulua.– Diru- laguntza jasotzen duten en-
titateen betebeharrak.

Agindu honetan araututako laguntzak jasotzen di-
tuztenek betebehar hauek izango dituzte:

a) Emandako diru- laguntza onartzea. Alde horre-
tatik, entitate onuradunek diru- laguntza eman zai-
ela adierazten duen jakinarazpena jaso eta hamabost 
eguneko epean berariaz uko egiten ez badiote, onartu 
egin dutela ulertuko da.

b) Diru- laguntza agindutako helburu zehatzerako 
erabiltzea.

c) Ogasun eta Herri Administrazio Saileko Kontrol 
Ekonomikoko Bulegoari eta Herri Kontuen Euskal 
Epaitegiari diru- laguntzen fiskalizazio- lanetan behar 
duten informazio guztia ematea.

d) Eusko Jaurlaritzako Kultura Sailaren babesa be-
rariaz aipatzea katalogo, egitarau, iragarki- kartel, ar-
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ejemplares de los catálogos, programas, carteles anun-
ciadores, fotografías y demás material gráfico. Dicho 
material se editará en euskera sin perjuicio del uso de 
otras lenguas.

Artículo  13.– Pago de la subvención.
Los pagos de las subvenciones otorgadas se harán 

efectivos de la siguiente forma:
a) El  50% de la cuantía subvencionada se hará 

efectivo previa justificación de los gastos pertenecien-
tes a dicha cantidad.

b) El pago del  50% restante previa justificación 
de la subvención, en los términos señalados en el si-
guiente artículo.

Artículo  14.– Justificación de la subvención.
Las entidades beneficiarias de subvenciones, debe-

rán presentar en los tres meses siguientes a la fecha 
de finalización de la actividad subvencionada, la do-
cumentación siguiente:

a) Memoria detallada relativa a la ejecución, grado 
de cumplimiento y evaluación de la actividad presen-
tada junto con la solicitud de subvención.

b) Mediante declaración jurada presupuesto defi-
nitivo de ejecución (gastos e ingresos) lo más desglo-
sado posible de la actividad subvencionada.

En la relación de ingresos se deberá incluir, entre 
otras:

– La aportación definitiva de la entidad beneficia-
ria.

– Las aportaciones de otras administraciones o 
entidades ya sean públicas o privadas. En el caso de 
que la entidad beneficiaria no hubiera recibido sub-
vención alguna diferente a la del departamento de 
Cultura, se deberá adjuntar declaración jurada efec-
tuada a tal efecto.

– La subvención otorgada por el Departamento de 
Cultura.

c) Relación comprensiva de todos los documentos 
justificativos de gasto (nóminas, facturas, tiques, re-
cibos…) efectuados con motivo de la ejecución del 
programa o actividad subvencionado de acuerdo con 
el modelo del anexo IV.

d) Justificantes, originales o fotocopias compulsa-
das en los servicios territoriales de cultura de los gas-
tos originados con motivo de la actividad subvencio-
nada por una cuantía equivalente al importe total del 
presupuesto de gastos presentado.

e) Ejemplares de las diversas versiones lingüísticas 
de los catálogos, programas, carteles anunciadores, 
fotografías y demás material gráfico o sonoro, don-
de conste expresamente la mención al patrocinio del 
Departamento de Cultura.

gazki eta gainerako material grafikoan. Material hori 
euskaraz egingo da, eta beste hizkuntza batzuetan ere 
egin ahal izango da.

13. artikulua.– Diru- laguntza ordaintzea.
Diru- laguntzak honela ordainduko dira:

a) Diru- laguntzaren %  50, kopuru horri dagozki-
on gastuak justifikatzeko dokumentazioa aurkeztu eta 
gero.

b) Diru- laguntzaren gainerako %  50a, diru-
 laguntza osoa hurrengo artikuluan zehaztutako eran 
justifikatu ondoren.

14. artikulua.– Diru- laguntzaren justifikazioa.
Diru- laguntza jasotzen duten entitate onuradunek, 

lagundutako jarduera bukatu eta hiru hilabeteko epe-
an, honako dokumentazioa aurkeztu beharko dute:

a) Diru- laguntza eskuratzeko eskabide- orriarekin 
batera aurkeztutako jardueraren gaineko memoria, 
ahalik eta zehatzena, non haren exekuzioa, betetze-
 maila eta ebaluazioa ere jaso behar baitira.

b) Diruz lagundutako jardueraren behin betiko 
exekuzio- aurrekontua (gastuak eta diru- sarrerak), aha-
lik eta zehatzena, zinpeko aitorpen bidez.

Diru- sarreren atalean honako datu hauek, besteak 
beste, zehaztu beharko dira:

– Entitate onuradunaren behin betiko ekarpena.

– Beste administrazio edo entitateen ekarpenak, 
publikoenak eta pribatuenak. Entitate onuradunak 
Kultura Sailak emandakoaz gain bestelako diru-
 laguntzarik jaso ezik, hori horrela dela adierazten du-
en zinpeko aitorpena ere aurkeztu beharko da.

– Kultura Sailak emandako diru- laguntza.

c) Diruz lagundutako programa edo jardueraren 
exekuzioa dela- eta ordaindutako nomina guztiak edo-
ta sortarazitako gastuen faktura edo ordainagiri guzti-
ak jasotzen dituen zerrenda, IV. eranskineko ereduari 
jarraituta.

d) Diru- laguntza jaso duen jarduerak sorturiko gas-
tuen ziurtagiriak, aurkeztutako gastu- aurrekontuaren 
kopuru osoaren adinakoak. Dokumentu jatorrizkoak 
edo kulturako lurralde- zerbitzuetan konpultsatutako 
fotokopiak izan daitezke.

e) Katalogo, egitarau, iragarpen- kartel, argazki 
eta gainontzeko material grafiko edo soinuzkoaren 
hizkuntz bertsio desberdinen aleak, Kultura Sailaren 
babesa espresuki adierazita dutelarik.

EHAA - 2011ko maiatzak 31, asteartea  •  N.º 102 ZK.  •  BOPV - martes 31 de mayo de 2011

2011/2872 • (6/11)



Artículo  15.– Resolución de modificación.
Toda alteración de las condiciones tenidas en 

cuenta para la concesión de la subvención, siempre 
que se entienda cumplido el objeto de ésta, y en su 
caso, la obtención concurrente de otras subvenciones 
y ayudas concedidas por cualquier entidad pública o 
privada, podrá dar lugar a la modificación de la re-
solución de concesión de las subvenciones. A estos 
efectos, por el Viceconsejero de Cultura, Juventud y 
Deportes se dictará la oportuna Resolución de modi-
ficación, en la que se reajustarán los importes de las 
subvenciones concedidas.

Artículo  16.– Incumplimientos.
a) La aplicación total o parcial de las subvenciones 

percibidas para actividades distintas de las previstas 
en la presente Orden.

b) El incumplimiento de las obligaciones estable-
cidas en la presente Orden o en su caso, de las que 
se establezcan en el acto de concesión.

c) La no devolución de la cuantía que en su caso, 
se señale en la Resolución de Liquidación de la sub-
vención, en el plazo para ello establecido.

d) Cualquier otra que sea de obligado cumpli-
miento por así establecerlo con carácter general cual-
quier otra disposición.

2.– La constatación de la existencia de alguno de 
estos supuestos determinará la obligación de reinte-
grar a la Tesorería General del País Vasco las cantida-
des percibidas más los intereses legales que procedan 
en los términos y previo cumplimiento de lo previsto 
en el Decreto Legislativo  1/1997, de  11 de noviem-
bre, por el que se aprueba el Texto Refundido de la 
Ley de Principios Ordenadores de la Hacienda Gene-
ral del País Vasco y en el Decreto  698/1991, de  17 
de diciembre, por el que se regula el régimen gene-
ral de garantías y reintegros de las subvenciones con 
cargo a los Presupuestos Generales de la Comunidad 
Autónoma de Euskadi y se establecen los requisitos, 
régimen y obligaciones de las Entidades Colaborado-
ras que participan en su gestión.

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera.– Los importes consignados en el artí-
culo  2 podrán ser modificados, teniendo en cuenta 
la cuantía total de las ayudas solicitadas, en función 
de las disponibilidades presupuestarias no agotadas 
que resulten de la ejecución de otros programas del 
Departamento de Cultura, y con carácter previo a la 
resolución de las mismas. De dicha circunstancia se 
dará publicidad mediante Resolución del Viceconse-
jero de Cultura, Juventud y Deportes.

Segunda.– De conformidad con la Ley Orgánica 
 15/1999, de  13 de diciembre, de Protección de Da-
tos de Carácter Personal, y con la Ley  2/2004, de  25 
de febrero, de Ficheros de Datos de Carácter Perso-

15. artikulua.– Aldaketa- ebazpena.
Diru- laguntza emateko kontuan hartutako baldin-

tzak aldatzen badira –betiere diru- laguntzaren xedea 
bete bada– edo beste entitate publiko zein pribatu-
etatik beste laguntzarik jaso bada, laguntza emateko 
ebazpena aldatu ahal izango da. Horretarako, Kultu-
ra, Gazteria eta Kiroletako sailburuordeak aldaketa-
 ebazpena emango du, emandako diru- zenbatekoak 
doitzeko.

16. artikulua.– Ez- betetzeak.
a) Jasotako diru- laguntza osoa edo zati bat agindu 

honetan adierazitako jarduerez bestelakoetan erabil-
tzea.

b) Agindu honetan edo laguntza emateko egintzan 
adierazitako betebeharrak ez betetzea.

c) Diru- laguntzaren likidazioa egiteko ebazpenean 
adierazitako zenbatekoa epearen barruan ez itzultzea 
(hala badagokio).

d) Xedapen orokorretan nahitaez bete beharreko-
tzat jotako beste edozer ez betetzea.

2.– Ez- betetzeren bat gertatuz gero, jasotako zen-
batekoak eta legezko interesak Euskal Autonomia 
Erkidegoko Diruzaintza Nagusiari itzuli beharko 
zaizkio, betiere azaroaren  11ko  1/1997 Legegintzako 
De kre tuaren eta abenduaren  17ko  689/1991 De kre-
 tuaren arabera (hurrenez hurren, Euskal Autonomia 
Erkidegoko Ogasun Nagusiaren Antolarauei buruzko 
Legearen Testu Bategina onartzen duen azaroaren 
 11ko  1/1997 Legegintzako De kre tua eta Euskal Au-
tonomia Erkidegoaren aurrekontu orokorren pentzu-
tan ematen diren diru- laguntzen bermeei eta horiek 
itzultzeari buruzko erregimen orokorra arautzen duen 
abenduaren  17ko  698/1991 De kre tua).

XEDAPEN GEHIGARRIAK

Lehenengoa.–  2. artikuluan jaso diren guztirako 
zenbatekoak aldatu egin ahal izango dira, eskatutako 
diru- laguntzen guztirako zenbatekoa kontutan hartu-
rik, Kultura Sailean beste laguntza- egitasmo batzuk 
bideratu ondoren aurrekontuak agortu gabe geratu 
badira. Gorabehera horren berri eman beharko da 
Kultura, Gazteria eta Kiroletako sailburuordearen 
ebazpen baten bitartez.

Bigarrena.– Datu Pertsonalak babesteko abendua-
ren  13ko  15/1999 Lege Organikoari jarraituz eta Da-
tu Pertsonaletarako Jabetza Publikoko Fitxategiei eta 
Datuak Babesteko Euskal Bulegoa Sortzeari buruzko 
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nal de titularidad Pública y de Creación de la Agen-
cia Vasca de Protección de Datos, los datos persona-
les recogidos en la tramitación de esta convocatoria, 
cuyo tratamiento y publicación es autorizado por 
los y las participantes en la misma, serán incluidos 
en un fichero cuyo objeto será gestionar la presente 
convocatoria de subvenciones y cualquier otro pro-
cedimiento o expediente administrativo relacionado 
con la misma, así como para informar a las personas 
concurrentes a dicha convocatoria de su desarrollo. 
El o la responsable de este fichero es la Dirección de 
Promoción de Cultura del Departamento de Cultu-
ra. Los derechos de acceso, rectificación, cancelación 
y oposición se podrán ejercer ante la Dirección de 
Servicios del Departamento de Cultura, dirigiéndose 
para ello a la siguiente dirección: calle Donostia- San 
Sebastián  1,  01010 Vitoria- Gasteiz.

Asimismo, las personas concurrentes a esta con-
vocatoria dan su consentimiento a la cesión de datos 
personales contenidos en el fichero a otras adminis-
traciones públicas de la Comunidad Autónoma del 
País Vasco para finalidades coincidentes con el objeto 
de la convocatoria y autorizan a la Dirección de Pro-
moción de la Cultura a comprobar en otros organis-
mos públicos la veracidad de los documentos presen-
tados.

DISPOSICIONES FINALES

Primera.– Contra la presente Orden, que agota la 
vía administrativa, podrán los interesados interponer 
recurso potestativo de reposición ante la Conseje-
ra de Cultura en el plazo de un mes a contar des-
de el día siguiente a su publicación, o bien, recurso 
contencioso- administrativo ante la Sala de dicha Ju-
risdicción del tribunal Superior de Justicia del País 
Vasco en el plazo de dos meses a partir, asimismo, 
del día siguiente al de su publicación.

Segunda.– La Presente Orden surtirá efectos el 
día siguiente al de su publicación en el Boletín Ofi-
cial del País Vasco.

En Vitoria- Gasteiz, a  19 de mayo de  2011.
La Consejera de Cultura,
MARÍA BLANCA URGELL LÁZARO.

otsailaren  25eko  2/2004 Legean ezarritakoaren arabe-
ra, deialdi honen izapidetzan jasotako datu pertsona-
lak –parte hartzaileek baimena emango dute datuok 
tratatzeko eta argitaratzeko– fitxategi batean sartuko 
dira, deialdi hau eta berarekin loturiko beste edozein 
prozedura edo espediente administratibo kudeatzeko 
helburuz, bai eta bertan parte hartzen dutenei deial-
diaren garapenaren berri emateko ere. Kultura Saile-
ko Kultura Sustatzeko Zuzendaritza izango da fitxa-
tegiaren arduraduna. Hala nahi izanez gero, datuok 
eskuratu, zuzendu, ezeztatu eta datuoi aurka egiteko 
eskubideez baliatu ahalko da, horretarako Kultura 
Sailaren Zerbitzu Zuzendaritzari idatzi bat bidaliz 
(Donostia kalea  1,  01010 Vitoria- Gasteiz).

Deialdi honetan parte hartzen duten pertsonek, 
halaber, beren onespena ematen dute fitxategiko datu 
pertsonalak Euskal Autonomia Erkidegoko beste ad-
ministrazio publikoei lagatzeko, deialdiaren helburue-
kin bat datozen xedeetarako baldin bada, eta baimena 
ematen diote Kultura Sustatzeko Zuzendaritzari beste 
erakunde batzuetan egiazta dezan aurkeztutako doku-
mentuen benetakotasuna.

AZKEN XEDAPENAK

Lehenengoa.– Agindu honek administrazio- bidea 
amaitzen du. Beraz, bere aurka aukerako berraztertze-
ko errekurtsoa aurkeztu ahal izango zaio Kulturako 
sailburuari hilabeteko epean, argitaratu eta hurrengo 
egunetik aurrera, edo bestela administrazioarekiko 
auzi- errekurtsoa Euskal Autonomia Erkidegoko Auzi-
tegi Nagusiko jurisdikzio horretako salan bi hilabete-
ko epean, argitaratu eta hurrengo egunetik aurrera.

Bigarrena.– Agindu honek Euskal Herriko Agin-
taritzaren Aldizkarian argitaratu eta hurrengo egune-
an sortuko ditu ondorioak.

Vitoria- Gasteiz,  2011ko maiatzaren  19a.
Kulturako sailburua,
MARÍA BLANCA URGELL LÁZARO.
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I. ERASKINA / ANEXO I

EAE- KO ANTZERKIETAN EGOITZA- PROIEKTUETARAKO LAGUNTZAK  
EMATEKO ARAUBIDEA EZARTZEN DUEN AGINDUA

ORDEN POR LA QUE SE REGULA EL RÉGIMEN DE CONCESIÓN  
DE SUBVENCIONES PARA PROGRAMAS DE RESIDENCIA EN TEATROS DE LA  CAPV

DIRU- LAGUNTZA- ESKABIDEA / SOLICITUD SUBVENCIÓN

ESKATZAILEAREN DATUAK / DATOS DEL SOLICITANTE
Izena eta abizenak / Nombre y apellidos:  
NAN/DNI: 
Proiektuaren titulua / Título del proyecto:  
HARREMANETARAKO DATUAK / DATOS PARA EL CONTACTO
Helbidea/Dirección: 
Posta Kodea / Código postal: 
Herria/Localidad: 
Tfno. (s) /a (k): 
Faxa/Fax: 
E.Posta/Correo electrónico:  Web- orria / Página web: 
...................................................(e)n,  2011ko........................................ren.........(a)n
En...................................................., a...... de........................................ de  2011.

Erantzukizunpeko Adierazpena / Declaración Responsable:
Erakunde eskatzaileak ez du zigor administratibo edo penalik laguntza publikoak lortzeko, ezta horretarako gaitasuna kentzen dion 
legezko debekurik ere, Emakumeen eta Gizonen Berdintasunari buruzko otsailaren  18ko  4/2005 Legezko azken xedapenetako 
seigarrena urratuz sexu- diskriminazioa egiteagatik debeku horrekin zigortuta daudenak barne
La entidad solicitante no se encuentra sancionada penal ni administrativamente con la pérdida de la posibilidad de obtención de 
subvenciones o ayudas públicas, ni se halla incursa en prohibición legal alguna que la inhabilite para ello con inclusión de las que se hayan 
producido por discriminación de sexo de conformidad con lo dispuesto en la Disposición Final sexta de la Ley  4/2005, de  18 de febrero, para 
la Igualdad de Mujeres y Hombres

Eskatzailearen sinadura / Firma del solicitante

ERAKUNDE ESKATZAILEAK EKARRI BEHARREKO 
DOKUMENTAZIOA

  Aurreko urteetan entitate eskatzaileak eta konpainia egoiliarrak 
elkarrekin, edo horietako bakoitzak beste entitate batzuekin, egindako 
antzeko egoitza- programen edo lankidetza- programen memoria
  Proiektuaren diru- sarrerei eta gastuei buruzko aurrekontu zehatza eta 
banakatua, VI. eranskina barne.
  Aurkeztutako proiektuari buruzko txosten zehatza.
  Eskabidea baloratu ahal izateko aurkeztu beharreko dokumentazio 
osagarria.

DOCUMENTACIÓN A APORTAR POR LA ENTIDAD SOLICITANTE
   Memoria de programas de residencia o programas de colaboración similares 
desarrollados en años anteriores por la entidad solicitante y la compañía 
residente de manera conjunta o indepedientemente con otras entidades
  Presupuesto desglosado y detallado de ingresos y gastos del proyecto, 
incluyendo anexo VI.
  Memoria detallada del proyecto presentado.
  Documentación complementaria que se desee presentar al efecto de valorar 
la solicitud.

DOKUMENTAZIOA AURKEZTEA / ENTREGA DE LA DOCUMENTACIÓN
Dokumentazioa emateko eta, beharrezko baldin bada, agirien kopiak konpultsatzeko, Kultura- unitateen helbide hauetara jo:
Para entregar documentación y si es preciso compulsarla dirigirse a estas direcciones de las Unidades de Cultura:
* Donostia kalea / C/ Donosti- San Sebastián  -   1 -   01010 Vitoria- Gasteiz.
* Andia kalea / C/ Andía ,13/  20004 Donostia- San Sebastián
* Gran Vía  85, /  48011 Bilbao

OHARRA: Eusko Jaurlaritzako Kultura Saileko Kultura Zabaltzeko 
Zuzendaritzak ondokoa adierazi nahi dizu: eranskin honetan jarri dituzun 
datu pertsonalak, Datu pertsonalak babesteko  15/1999 Lege Organikopean 
dagoen fitxategi automatizatu batean sartuko ditugula, ondoren, erabili ahal 
izateko. Deialdi honetan parte hartu duten pertsonek fitxategian dauden 
datu pertsonalak Euskal Autonomia Erkidegoko beste herri- administrazioei 
uzteko baimena ematen dute, deialdi honen xede berdinetarako bakarrik.
Fitxategia Eusko Jaurlaritzaren Kultura Sailak erabiliko du, bakarrik, berak 
sustatutako dirulaguntzak kudeatzeko. Aipatutako Lege horretan jasotzen 
den moduan, datuok ikusi, zuzendu edo ezabatu nahi dituzula edo ez 
dituzula jarri nahi adierazteko, honako helbide honetara idatzi beharko 
duzu: Zerbitzu Zuzendaritza, Donostia kalea  1,  01010 Vitoria- Gasteiz. 

NOTA: La Dirección de Promoción de la Cultura del Departamento de Cultura 
del Gobierno Vasco le informa que sus datos personales obtenidos mediante la 
cumplimentación de estos documentos van a ser incorporados para su tratamiento 
en un fichero automatizado sujeto a lo dispuesto a la Ley Orgánica  15/1999, 
de Protección de Datos de Carácter Personal. Las personas concurrentes a esta 
convocatoria dan su consentimiento a la cesión de datos personales contenidos 
en el fichero a otras administraciones públicas de la Comunidad Autónoma 
del País Vasco para finalidades coincidentes con el objeto de la convocatoria. 
Si lo desea, puede ejercitar los derechos de acceso, rectificación, cancelación y 
oposición, previstos por la Ley, dirigiendo un escrito a la Dirección de Servicios 
del departamento de Cultura, C/ Donostia- San Sebastián  1,  01010 Vitoria-
 Gasteiz.
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II. ERANSKINA / ANEXO II
AURREKONTUA/PRESUPUESTO

GASTUAK/GASTOS

Langile- gastuak / Gastos de personal:

Funtzionamendu- gastuak / Gastos de funcionamiento:

Bestelako gastuak / Otros gastos:

Guztira/Total

DIRU- SARRERAK / INGRESOS

Eskatzailearen ekarpena / Aportación del solicitante:

Entitate publikoen ekarpenak / Aportaciones de entes públicos:

Entitate pribatuen ekarpenak / Aportaciones de entidades privadas:

Bestelako sarrerak / Otros ingresos:

Guztira/Total 

ESKATZEN DEN DIRU- LAGUNTZA / SUBVENCIÓN SOLICITADA:  
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III. ERANSKINA / ANEXO III
GASTU- EGIAZTAGIRIEN ZERRENDA

A) Gastu- egiaztagiriaren hurrenkera- zenbakia / N.º de orden correlativo del justificante de gasto.
B) Gastu- egiaztagiri mota / Tipo de justificación de gasto.
C) Gastu- egiaztagiriaren zenbaki identifikatzailea / N.º identificativo del justificante de gasto
D) Gastu- egiaztagiriaren data / Fecha del justificante de gasto.
E) Gastu- egiaztagiriaren emailea / Emisor(a) del justificante de gasto
F) Gastu- egiaztagiriaren kontzeptua / Concepto del justificante de gasto
G) Gastu- egiaztagiriaren diru- kopurua / Importe del justificante de gasto

A B C D E F G

Idazteko lerro gehiago behar badituzu, orrialde gehiago erabil ditzakezu, eredu hau erabilita.
En el supuesto de necesitar más líneas, continúe, por favor, en otra(s) página(s) utilizando el presente modelo como guía.
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